
NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 202/2009

ze dne 16. března 2009,

kterým se mění nařízení (ES) č. 600/2005, pokud jde o používání přípravku Bacillus licheniformis
DSM 5749 a Bacillus subtilis DSM 5750 v krmných směsích obsahujících lasalocid sodný

(Text s významem pro EHP)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č.
1831/2003 ze dne 22. září 2003 o doplňkových látkách použí­
vaných ve výživě zvířat (1), a zejména na čl. 9 odst. 2 uvede­
ného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení (ES) č. 1831/2003 stanoví povolení doplňko­
vých látek používaných ve výživě zvířat a důvody
a postupy, na jejichž základě se povolení uděluje.

(2) Přípravky Bacillus licheniformis DSM 5749 a Bacillus subtilis
DSM 5750 náležející do skupiny „mikroorganismy“ byly
povoleny bez časového omezení v souladu se směrnicí
Rady 70/524/EHS (2) jako doplňkové látky pro použití
u prasnic nařízením Komise (ES) č. 1453/2004 (3), pro
použití u výkrmu krůt a u telat do maximálního stáří tří
měsíců nařízením Komise (ES) č. 600/2005 (4), které bylo
následně pozměněno nařízením (ES) č. 2028/2006 (5),
a pro použití u výkrmu prasat a u selat nařízením
Komise (ES) č. 2148/2004 (6). Uvedená doplňková látka
byla v souladu s článkem 10 nařízení (ES) č. 1831/2003
následně zapsána do Registru Společenství pro
doplňkové látky jako stávající produkt.

(3) V souladu s článkem 7 nařízení (ES) č. 1831/2003 byla
podána žádost o změnu povolení uvedeného přípravku,
aby bylo umožněno jeho použití v krmivech obsahujících
kokcidiostatikum lasalocid sodný pro výkrm krůt. Tato
žádost byla podána spolu s údaji a dokumenty požado­
vanými podle čl. 7 odst. 3 uvedeného nařízení.

(4) Evropský úřad pro bezpečnost potravin ve stanovisku ze
dne 22. října 2008 dospěl k závěru, že byla stanovena
slučitelnost doplňkových látek Bacillus licheniformis DSM
5749 a Bacillus subtilis DSM 5750 s lasalocidem
sodným (7).

(5) Podmínky stanovené v článku 5 nařízení (ES) č.
1831/2006 jsou splněny.

(6) Nařízení (ES) č. 600/2005 by proto mělo být odpovída­
jícím způsobem změněno.

(7) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec
a zdraví zvířat,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Příloha III nařízení (ES) č. 600/2005 se mění v souladu
s přílohou tohoto nařízení.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropské unie.
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(1) Úř. věst. L 268, 18.10.2003, s. 29.
(2) Úř. věst. L 270, 14.12.1970, s. 1. Směrnice zrušená nařízením (ES)

č. 1831/2003.
(3) Úř. věst. L 269, 17.8.2004, s. 3.
(4) Úř. věst. L 99, 19.4.2005, s. 5.
(5) Úř. věst. L 414, 30.12.2006, s. 26.
(6) Úř. věst. L 370, 17.12.2004, s. 24.

(7) Scientific Opinion of the Panel on Additives and Products or
Substances used in Animal Feed (FEEDAP) on a request from the
European Commission on the compatibility of the microbial product
Bioplus 2B (Bacillus licheniformis and Bacillus subtilis) with lasalocid
sodium. The EFSA Journal (2008) 841, 1–7.



Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 16. března 2009.

Za Komisi
Androulla VASSILIOU

členka Komise

CS17.3.2009 Úřední věstník Evropské unie L 71/9



PŘ
ÍL
O
H
A

V
př
ílo
ze

III
na
říz

en
í
(E
S)

č.
60

0/
20

05
se

po
lo
žk
y
E
17

00
Ba
cil
lu
s
lic
he
ni
fo
rm
is
D
SM

57
49

a
Ba
cil
lu
s
su
bt
ili
s
D
SM

57
50

na
hr
az
uj
í
tím

to
:

Č.
ES

D
op

lň
ko
vá

lá
tk
a

Ch
em

ic
ký

vz
or
ec
,
po

pi
s

D
ru
h
ne
bo

ka
te
go
rie

zv
ířa
t

M
ax
im

ál
ní

st
ář
í

M
in
im

ál
ní

ob
sa
h

M
ax
im

ál
ní

ob
sa
h

Jin
á
us
ta
no

ve
ní

Ko
ne
c
pl
at
no

st
i
po

vo
le
ní

CF
U
/k
g
ko
m
pl
et
ní
ho

kr
m
iv
a

M
ik
ro
or
ga
ni
sm

y

„E
17

00
Ba
cil
lu
s
lic
he
ni
fo
rm
is

D
SM

57
49

Ba
cil
lu
s
su
bt
ili
s

D
SM

57
50

(v
po

m
ěr
u
1:
1)

Sm
ěs

Ba
cil
lu
s
lic
he
ni
­

fo
rm
is
D
SM

57
49

a

Ba
cil
lu
s
su
bt
ili
s
D
SM

57
50

ob
sa
hu

jíc
í
m
in
i­

m
ál
ně

3,
2
×
10

9

CF
U
/g

do
pl
ňk
ov
é

lá
tk
y
(1
,6
×
10

9
ka
žd
é

ba
kt
er
ie
)

vý
kr
m

kr
ůt

—
1,
28

×
10

9
1,
28

×
10

9
V

ná
vo
du

pr
o

po
už
ití

do
pl
ňk
ov
é

lá
tk
y

a
pr
em

ix
u
m
us
íb

ýt
uv
ed
en
a
te
pl
ot
a
př
is
kl
a­

do
vá
ní
,
do
ba

tr
va
nl
iv
os
ti
a
st
ab
ili
ta

př
i
pe
le
­

to
vá
ní
.

M
ůž
e
bý
t
po

už
ito

v
kr
m
ný
ch

sm
ěs
íc
h
ob

sa
­

hu
jíc
íc
h
ta
to

ko
kc
id
io
st
at
ik
a:

di
kl
az
ur
il,

ha
lo
fu
gi
no

n,
m
on

en
si
ná
t
so
dn

ý,
ro
be
ni
di
n,

m
ad
ur
am

ic
in

am
on

ný
a
la
sa
lo
ci
d

so
dn

ý.

be
z
ča
so
vé
ho

om
ez
en
í

te
la
ta

3
m
ěs
íc
e

1,
28

×
10

9
1,
28

×
10

9
V

ná
vo
du

pr
o

po
už
ití

do
pl
ňk
ov
é

lá
tk
y

a
pr
em

ix
u
m
us
íb

ýt
uv
ed
en
a
te
pl
ot
a
př
is
kl
a­

do
vá
ní
,
do
ba

tr
va
nl
iv
os
ti
a
st
ab
ili
ta

př
i
pe
le
­

to
vá
ní
.

be
z
ča
so
vé
ho

om
ez
en
í“

CSL 71/10 Úřední věstník Evropské unie 17.3.2009


